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Technická specifikace 

Model spalovací komory pro energetické využití kalů 

1. Popis zařízení 
Jedná se o model spalovací komory určené pro spolu-spalování kalů či jiných alternativních paliv 
o výkonu v rozsahu 5–7 kW. Zařízení se skládá z dvou přívodních potrubí primárního a sekundárního spalovacího vzduchu. Obě potrubí jsou připravena pro zavedení dmychadla a integrovaný ohřev vzduchu a jejich uchycení. Potrubí primárního vzduchu ústí pod rošt kotle do prostoru popelníku, kde je realizován deflektor pro rovnoměrné rozvedení vzduchu pod rošt. Sekundární vzduch je přiveden 
do komory v optimální výšce nad roštem rovnoměrně po obvodu. Před dmychadlem primárního 
a sekundárního vzduchu jsou zavedeny průtokoměry. Spalovací komora je opatřena vyzdívkou z žárobetonu, či šamotového zdiva (či jiným vhodným akumulačním materiálem). Aktivní zóna spalovací komory tvořena roštem, jakožto místem pro aktivní hoření paliva s propadem do popelníku. Rošt je proveden jako vyjímatelný pro umožnění jeho náhrady a servisu. Komora je opatřena dvířky do zóny popelníku, pro umožnění vyjmutí popelníku a dvířky nad roštem pro umožnění jeho vyjmutí a případný zásah do aktivní zóny spalovací komory. Další nezbytnou částí spalovací komory je šnekový podavač paliva se zásobníkem paliva o objemu alespoň 100 l. Na výstupu šnekového podavače před sesuvem nad rošt je aplikován rotační systém pro oddělení zóny šnekového podavače a aktivní zóny, 
pro zabránění zpětného zášlehu a prohoření paliva do zásobníku a pro minimalizaci přisávání vzduchu. Zařízení je opatřeno odvodem spalin z aktivní zóny za pomocí kouřovodu s kouřovým ventilátorem. 
Pro chlazení spalin je před kouřový ventilátor situován výměník tepla. Výměník tepla je chlazen vodou z vodovodního řádu s odvodem ohřáté vody do odpadu. Výměník je proveden jako trubkový s proudem spalin uvnitř trubek a chladící vodou vně trubek, výměník je dělen do sekcí pro zajištění křížového proudění. Průtok chladící vody je měřen průtokoměrem, je měřena teplota na vstupu a na výstupu. Průtok výměníkem lze regulovat regulačním prvkem. Systém je schopen řídit přívod paliva, jakožto 
i přívod množství primárního a sekundárního vzduchu. Zároveň je schopen regulovat kouřový ventilátor. Po výšce spalovací komory jsou provedeny alespoň 4 vstupy pro termočlánky spolu s termočlánky. 
Před výměníkem a za výměníkem jsou provedeny vstupy pro tlakoměry s tlakoměry a vstupy pro sondu sledování složení spalin. Za výměníkem je rovněž proveden vstup pro termočlánek s termočlánkem. 
Za výstupem z dmychadel primárního a sekundárního jsou umístěny termočlánky. Po výšce komory jsou provedeny průhledítka (alespoň 5), případně je po výšce komory proveden úzký průhledný pás z žáru odolného skla. Tato skla jsou vyjmutelné pro potřeby jejich čištění a případné výměny. Kotel bude umístěn v rámu, rám musí zajistit rozložení hmoty maximálně 300 kg/m3, aby nebyla překročena únosnost plochy pod zařízením. Zařízení je přepravitelné na paletovém vozíku. Jako referenční palivo pro tento model je brána v potaz biomasa ve formě peletek.


2. Předmět plnění
Předmětem plnění veřejné zakázky je výroba a dodání experimentálního roštového kotle – modelu spalovací komory pro energetické využití kalů a jiných alternativních paliv – o výkonu v rozmezí 5–7 kW. 
3. Funkce a proces
· Spalování probíhá na roštu s propadem popela do popelníku.
· Primární vzduch je přiváděn pod rošt do prostoru popelníku přes deflektor zajišťující rovnoměrnou distribuci.
· Sekundární vzduch je přiváděn do spalovací komory nad rošt v optimální výšce, rovnoměrně 
po obvodu.
· Palivo je dávkováno šnekovým podavačem ze zásobníku ≥ 100 l. Na výstupu podavače je rotační uzávěrový/oddělovací prvek (proti zášlehu a nechtěnému nasávání). Za ním je proveden skluz paliva nad rošt.
· Spaliny jsou odváděny kouřovodem s kouřovým ventilátorem (indukovaný tah).
· Před ventilátorem je zařazen vodou chlazený výměník tepla (jednoprůchodové trubky pro spaliny, chladicí voda vně trubek). Výměník je dělen do sekcí pro křížové proudění. Chladicí voda 
z vodovodního řádu, odvod ohřáté vody do odpadu, regulace průtoku a měření teplot na vstupu 
i výstupu.
4. Měření a regulace
· Průtokoměry na primárním i sekundárním přívodu vzduchu před dmychadly.
· Termočlánky min. 4 ks po výšce komory + 1 ks za výměníkem + termočlánky za výstupem dmychadel primárního i sekundárního vzduchu.
· Tlakové odběry a tlakoměry před a za výměníkem spalin.
· Odběrná hrdla pro sondu složení spalin (umístění před a za výměníkem).
· Odběrová místa pro usazení měřící techniky ve smyslu 5 ks po výšce spalovací komory a v kolmé rovině dalších 5 ks na stejné výškové hladině.
· Průtokoměr chladicí vody, regulační armatura průtoku, teploměry vody na vstupu a výstupu.
· Řídicí systém s možností řídit dávkování paliva (šnek), množství primárního a sekundárního vzduchu, otáčky kouřového ventilátoru a průtok chladicí vody, vizualizace základních veličin. Součástí dodávky bude zapojení výstupu zmiňovaných řídích veličin do řídícího systému spolu s vizualizací základních veličin jako je teplota, tlak, průtok atd. a s nastavením regulovaných veličin.
5. Provozní inspekce
· Průhledítka po výšce komory – min. 5 ks, nebo kontinuální úzký průhledný pás z žáruvzdorného skla. Skla vyjímatelná (čištění/výměna). 
6. Ocelová konstrukce a transport
· Kotel je uložen v ocelovém rámu (zadavatel umožňuje nabídnout materiálově rovnocenné řešení) (seřiditelné patky). Rám musí rozložit zatížení tak, aby plošné zatížení podlahy nepřekročilo 300 kg·m⁻².
· Zařízení musí být přepravitelné paletovým vozíkem.
· Přepravní obrys po sejmutí přesahujících dílců (na paletovém vozíku): šířka ≤ 1100 mm, výška ≤ 1900 mm, hloubka ≤ 1950 mm.
7. Nároky na napojení (informativně)
· Voda: napojení na vodovodní řád (vstup), odvod ohřáté vody do odpadu.
· Vzduch: dmychadla sání z okolního prostředí (provedení s možností integrovaného ohřevu).
· Spaliny: odvod kouřovodem přes výměník k ventilátoru a výduchu. (Konkrétní příruby/velikosti 
a elektrické parametry dmychadel a ventilátoru zvolí dodavatel s ohledem na funkci 5–7 kW jednotky dle doporučení a komunikace s objednatelem.)
8. Bezpečnost
· Jako bezpečností prvek bude kouřový ventilátor připojen na záložní zdroj energie (UPS), tak aby v případě výpadku proudu byl zajištěn dostatečný odtah spalin.
· Po vnějším obvodu spalovací komory bude situována vrstva izolačního materiálu pro dosažení maximální povrchové teploty dle ČSN EN ISO 12100 (zadavatel umožňuje nabídnout rovnocenné řešení).
· Veškerá elektrická zařízení bude v souladu s ČSN EN 60204-1 (zadavatel umožňuje nabídnout rovnocenné řešení).
· Další bezpečnostní prvky jako je bezpečnost obsluhy, požární a provozní bezpečnost, ergonomie budou v souladu s platnými normami a předpisy.
9. Dokumentace a předání
· Seznam měřicích prvků, specifikace materiálů a schéma zapojení rozvodné skříně.
· Protokol o tlakové zkoušce vodních částí výměníku, zápis o funkčních zkouškách a kalibraci průtokoměrů/teploměrů (je-li relevantní).
· Uživatelská a technická dokumentace použitých výrobků. 
10. Rozsah dodávky – seznam komponent 
	Základní technické parametry
	Minimální požadované hodnoty – musí být splněno!
	Hodnota nabízeného zařízení

	Spalovací komora s vnitřním Ø min.  260 mm, výškou min. 450 mm, s vyzdívkou z žárobetonu nebo šamotového zdiva (zadavatel umožňuje nabídnout materiálově rovnocenné řešení).
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Vyjímatelný rošt (pro snadnou výměnu/servis) + vyjímatelný popelník.
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Primární vzduch – s navazujícím potrubím s přírubou/uchycením pro dmychadlo, integrovatelným ohřevem, deflektorem pod roštem a průtokoměrem, termočlánek za dmychadlem.
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Sekundární vzduch – přívodní potrubí/manifold s přípravou pro dmychadlo a ohřev, rovnoměrná obvodová distribuce nad roštem, průtokoměr, termočlánek za dmychadlem.
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Dmychadla primárního a sekundárního vzduchu s integrovaným předehřevem spalovacího vzduchu či samostatně.
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Šnekový podavač paliva se zásobníkem ≥ 100 l včetně pohonu.
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Rotační oddělovací prvek mezi výsypem šneku a aktivní zónou (proti zášlehu/prohoření, minimalizace přisávání).
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Dvířka do zóny popelníku pro manipulaci s popelníkem a dvířka nad roštem (vyjmutí roštu, servisní zásahy do aktivní zóny).
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Kouřovod od komory k výměníku a dále k ventilátoru.
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Kouřový ventilátor (indukovaný tah) s odpovídajícím příslušenstvím.
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Výměník tepla spalin–voda: trubky pro spaliny, voda vně trubek, sekční provedení pro křížové proudění; vypouštění/odvzdušnění.
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Vodní okruh: uzavírací ventily, regulační prvek průtoku, průtokoměr, teploměry vody na vstupu a výstupu, odvod ohřáté vody do odpadu.
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Měření a odběry:
· min. 4× termočlánek po výšce komory,
· odběry tlaku + tlakoměry před a za výměníkem,
· odběrná hrdla pro sondu složení spalin,
· termočlánek za výměníkem.
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Průhledítka min. 5 ks nebo kontinuální pás z žáruvzdorného skla, vyjímatelné.
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Nosný rám s vyrovnávacími patkami zaručující plošné zatížení ≤ 300 kg·m⁻²; provedení umožňující manipulaci paletovým vozíkem.
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Elektrická výstroj a řízení: rozvaděč/ovládací panel, pohony šneku, dmychadla (prim./sek.), kouřový ventilátor, akční člen regulace vody; zobrazování/registrace základních veličin (průtoky, teploty, tlaky).
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Spojovací materiál, izolační materiál, těsnění, instalační prvky potřebné pro kompletní montáž.
	ANO
	účastník uvede ANO/NE

	Dokumentace, provozní předpisy, protokoly o zkouškách a základní školení obsluhy při předání.
	ANO
	účastník uvede ANO/NE


Údaje doplní účastník v souladu s technickými údaji nabízeného zařízení.
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